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Mandátna zmluva č .  060-09-2231 -001  
 

uzavretá podľa ust. § 566 a nasl. Obchodného zákonníka č. 513/1991 Zb. 
v znení zmien a doplnkov 

Zmluvné strany: 

Mandant: Krajský školský úrad v Žiline 

Sídlo: Komenského 35,010 01 Ţilina 

Zastúpený: Ing. Zuzana Akantisová, prednostka úradu 

IČO: 37906160 

DIČ: 2021768672 

IČ DPH: - 

Číslo účtu:  

Zaregistrovaný: - 
(ďalej len „mandant") 

Mandatár: Castor & Pollux, a.s. 
Sídlo: Štúrova 3, 811 02 Bratislava 

Zastúpený: Ing. Jarmila Grujbárová, podpredsedníčka predstavenstva 

IČO: 31 405 061 

DIČ: 2020307542 

IČ DPH: SK2020307542 

Číslo účtu:  

Zaregistrovaný: Obchodný register Okresného súdu Bratislava I, Oddiel: Sa, vloţka 950/B 

(ďalej len „mandatár") 

Preambula 
 

Predmet podnikania mandatára zahŕňa okrem iného aj verejné obstarávanie. Sluţby spojené 
s verejným obstarávaním poskytuje mandatár klientom v súvislosti s ich účasťou na procese 
verejného obstarávania podľa zákona č. 25/2006 Z.z. o verejnom obstarávaní v znení zmien 
a doplnkov. 
 

Mandant má záujem vyuţívať znalosti mandatára formou konzultačných a ďalších 
podporných sluţieb pri účasti mandanta na procese verejného obstarávania a mandatár ako 
nezávislý podnikateľ, ktorý má potrebné odborné predpoklady a dostatok skúseností má 
záujem poskytovať tieto sluţby mandantovi. 
 

Na základe vyššie uvedených skutočností sa účastníci tejto zmluvy rozhodli uzavrieť 
mandátnu zmluva podľa ustanovení § 566 a nasl. Obchodného zákonníka za nasledovných 
podmienok: 
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Článok I. 

Predmet 

zmluvy 

1. Mandatár sa touto zmluvou zaväzuje podľa poţiadaviek mandanta vykonávať v prospech 
mandanta činnosti v oblasti verejného obstarávania a poskytovať konzultačné sluţby 
spojené s účasťou mandanta na procese verejného obstarávania a v tomto smere ho 
zastupovať v konaniach pred štátnymi a inými orgánmi a pri úkonoch a konaniach s 
inými právnickými alebo fyzickými osobami. Všetky činnosti a sluţby poskytované 
mandantovi ako aj zastupovanie mandanta uvedené v tomto bode sú ďalej spoločne 
označované ako „predmet zmluvy" alebo „sluţby mandatára". 

2. Sluţby mandatára bude mandatár poskytovať mandantovi v súvislosti s predmetom 
verejného obstarávania: stavebnými prácami a vybavením v rámci schváleného 
projektom ROP 1.1 s názvom „Zníženie energetickej náročnosti a rekonštrukcia v 

Spojenej škole v Čadci, Ul. Palárikova 975, 022 01 Čadca". Predmet zmluvy ako aj 
časový harmonogram plnenia predmetu zmluvy je podrobne špecifikovaný v prílohe č. 1 
tejto zmluvy. 

 

Článok II. Odmena za 

poskytované služby 

1. Za poskytovanie sluţieb mandatára sa mandant zaväzuje zaplatiť mandatárovi 
dohodnutú odmenu vo výške 1640 EUR bez DPH (slovom jedentisícšesťstoštyridsať 
euro), čo predstavuje 1951,60 EUR s DPH (slovom jedenttisícdeväťstopädesiatjedna 
euro aj šesťdesiat centov). V odmene sú zahrnuté všetky náklady mandatára za sluţby 
mandatára poskytnuté podľa ustanovení tejto zmluvy a jej prílohy č. 1. 

2. Nárok na odmenu podľa bodu 1 tohto článku vrátane DPH vznikne mandatárovi po 
ukončení poskytovania sluţieb mandatára vzťahujúcich sa na proces verejného 
obstarávania uvedený v článku I tejto zmluvy ako aj v prílohe č. 1 tejto zmluvy. Predmet 
zmluvy sa povaţuje za splnený výberom dodávateľa a protokolárnym odovzdaním 
dokumentácie k vykonanému verejnému obstarávaniu mandantovi. Mandant zaplatí 
odmenu mandatárovi na základe faktúry, ktorú vystaví mandatár najneskôr do 15 dní po 
ukončení poskytovania sluţieb mandatára. Splatnosť faktúry je 14 dní od dátumu jej 
vystavenia. 

3. Všetky platby budú realizované na účet mandatára, uvedený v tejto zmluve. 

4. V prípade omeškania mandanta so zaplatením faktúry v dohodnutom termíne môţe 
mandatár fakturovať mandantovi úrok z omeškania vo výške 0,05% z dlţnej sumy za 
kaţdý deň omeškania a mandant je povinný ho zaplatiť. 

 

Článok III. 

Povinnosti 

mandanta 

1. Mandant sa zaväzuje poskytovať mandatárovi včasné, pravdivé, úplné a prehľadné 
informácie a súčasne mu predkladať všetok listinný a iný materiál potrebný k riadnemu 
poskytovaniu sluţieb mandatára v súlade s časovým harmonogramom, ktorý je uvedený 
v prílohe č. 1 k tejto zmluve. Mandatár sa zaväzuje riadne a včas informovať mandanta 
o potrebe dokladov a súčinnosti zo strany mandanta. 

2. Pre kaţdý právny úkon, ktorý bude mandatár vykonávať v mene mandanta, je mandant 
povinný vybaviť mandatára písomnou plnou mocou. 
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Článok IV. Povinnosti 

mandatára 

1. Sluţby mandatára bude mandatár poskytovať s odbornou starostlivosťou, v súlade s 
ustanoveniami obchodného zákonníka a zákona č. 25/2006 Z.z. v znení zmien a 
doplnkov prostredníctvom zodpovedných zamestnancov s odbornou spôsobilosťou na 
verejné obstarávania. Zodpovedným zamestnancom mandatára na účely plnenia 
predmetu zmluvy je: Ing. Jozef Šujanský, riaditeľ regionálneho strediska spoločnosti 
Castor & Pollux, a.s. v Ţiline. Mandatár20 je oprávnený poskytovať sluţby mandatára aj 
prostredníctvom iných svojich zamestnancov s odbornou spôsobilosťou pre verejné 
obstarávanie. 

2. Mandatár sa zaväzuje vyuţívať všetky zákonné prostriedky pre ochranu práv mandanta 
a riadiť sa jeho pokynmi v medziach ustanovení príslušných všeobecne záväzných 
právnych predpisov. Od týchto pokynov sa môţe odchýliť v tom prípade, keď by tieto 
viedli k poškodzovaniu záujmov mandanta a mandatár nemôţe dostať včas jeho súhlas. 

3. Ak mandatár pri svojej činnosti získa pre mandanta akékoľvek veci, informácie, je 
povinný mu ich bezodkladne vydať, prípadne oznámiť. 

 

Článok V. Povinnosť 

mlčanlivosti 

1. Zmluvné strany sa zaväzujú zachovávať mlčanlivosť o všetkých skutočnostiach, s 
ktorými sa oboznámili pri plnení predmetu tejto zmluvy a ktoré spadajú pod obchodné 
tajomstvo zmluvných strán, a to aj po skončení platnosti tejto zmluvy. 

2. V zmysle vyššie uvedeného sa mandatár zaväzuje zachovávať mlčanlivosť o všetkých 
informáciách a údajoch (vrátane, avšak nie výlučne technológie, know-how, vzorce, 
procesy, štúdie, správy, výsledky, patenty a práva duševného vlastníctva, projekty, 
náčrty, fotografie, plány, výkresy, vzorky, správy, statusy zákazníkov, cenníky, pokyny a 
iné informačné prvky súvisiace priamo, či nepriamo s predmetom zmluvy) získané 
priamo alebo nepriamo od a/alebo poskytnuté mandantom v súvislosti s touto zmluvou 
(ďalej len „dôverné informácie") a bez ohľadu na ich povahu, podklad alebo formu sa 
zaväzuje pouţívať ich výlučne len na plnenie zmluvy a neposkytnúť uvedené informácie 
a údaje tretím osobám bez predchádzajúceho písomného súhlasu mandanta. 

3. Na účely tejto zmluvy zmluvné strany nepovaţujú nasledovné za dôverné informácie: 
 

a) informácie, ktoré boli uţ v moci mandatára pred tým, ako mu ich sprístupnil mandant, 
b) informácie, ktoré boli po účinnosti tejto zmluvy oznámené verejnosti alebo 

mandatárovi zo zdroja iného neţ je, či uţ priamo alebo nepriamo mandatár bez 
porušenia práv tretích osôb a bez záväzku mlčanlivosti, 

c) informácie, ktoré sa stanú verejne známe bez porušenia zmluvy mandatárom, 
d) informácie, ktoré je mandatár povinný oznámiť v zmysle právnych predpisov alebo 

súdneho, či iného rozhodnutia relevantného orgánu, pričom v takomto prípade 
mandatár bezodkladne informuje mandanta o takejto poţiadavke a vyvinie všetku 
snahu na to, aby zabezpečil, ţe sa s dôvernými informáciami bude v čo moţno 
najvyššej miere podľa okolností zaobchádzať ako s dôvernými. 
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4. Obmedzenia týkajúce sa pouţívania dôverných informácií uvedených o ods. 1 a 2 vyššie 

sa budú vzťahovať na všetky moţné kombinácie jednotlivých dôverných informácií, aj 
keď bude jedna dôverná informácia posudzovaná osobitne zodpovedať podmienkam 
definovaných v bodoch a) aţ d) uvedených vyššie v ods. 3. 

5. Záväzky mlčanlivosti mandatára tak, ako sú uvedené v tomto článku pretrvajú plne v 
platnosti a účinnosti počas celej doby trvania tejto zmluvy. 

6. Na účely vyššie uvedeného sa mandatár zaväzuje zabezpečiť, ţe všetci jeho 

zamestnanci a spolupracovníci, pre ktorých je znalosť uvedených informácií potrebná, 
budú taktieţ dodrţiavať podmienky záväzkov mlčanlivosti tak ako sú v tomto článku 
uvedené. 

 

Článok VI. 

Trvanie 

zmluvy 

1. Táto zmluva sa uzatvára na dobu určitú, do splnenia predmetu tejto zmluvy podľa čl. I 
vyššie a ukončenia činností špecifikovaných v prílohe č. 1 tejto zmluvy s účinnosťou odo 
dňa jej podpisu oboma zmluvnými stranami. 

2. Dodrţanie termínu ukončenia činností špecifikovaných v prílohe č. 1 tejto zmluvy je 
závislé od dodrţania všetkých lehôt a termínov stanovených mandatárom na poskytnutie 
riadnej súčinnosti mandanta s ohľadom na časový harmonogram uvedený v prílohe č. 1 
tejto zmluvy pri procese verejného obstarávania uvedeného v článku I tejto zmluvy. V 
prípade nedodrţania lehôt a termínov stanovených mandatárom v súvislosti s časovým 
harmonogramom uvedeným v prílohe č. 1 tejto zmluvy, nemá mandant právo na 
náhradu škody, ktorá mu vznikla v príčinnej súvislosti s ich nedodrţaním a doba trvania 
zmluvy sa predlţuje o počet dní, po ktoré je mandant v omeškaní s poskytnutím riadnej 
súčinnosti. 

 

Článok VII. 

Ukončenie 

zmluvy 

1. Túto zmluvu je moţné ukončiť nasledovnými spôsobmi: 
 

a) splnením predmetu zmluvy a úhradou odmeny za sluţby mandatára vrátane 
príslušnej DPH, 

b) dohodou zmluvných strán, 

c) písomnou výpoveďou ktorejkoľvek zmluvnej strany s výpovednou lehotou jedného 
mesiaca, ktorá začína plynúť prvým dňom mesiaca nasledujúceho po doručení 
písomnej výpovede druhej strane, 

d) odstúpením od zmluvy v prípade podstatného porušenia povinností druhej zmluvnej 

strany. 

2. Odstúpenie od zmluvy sa povaţuje za prejav vôle súvisiaci s touto zmluvou a pre jeho 
doručovanie platia ustanovenia článok VIII bod 3 tejto zmluvy. Odstúpenie musí 
obsahovať konkrétny dôvod odstúpenia od zmluvy, inak sa nebude povaţovať za platné. 

3. Ku dňu ukončenia zmluvného vzťahu je mandatár povinný upozorniť mandanta na 

všetky opatrenia potrebné na to, aby sa zabránilo vzniku škody bezprostredne hroziacej 

mandantovi nedokončením činnosti, na ktorú sa zaviazal mandatár. 

4. Ukončením zmluvného vzťahu nie je dotknuté právo mandatára na úhradu primeranej 

časti odmeny za riadne poskytnuté sluţby mandatára do momentu ukončenia 

zmluvného vzťahu. 
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Článok VIII. 

Ostatné podmienky 

1. V prípade, ak mandant bude poţadovať od mandatára činnosti a sluţby nad rámec tejto 
zmluvy a jej prílohy č. 1, špecifikácia týchto činností a sluţieb a špecifikácia výšky 
odmeny pre mandanta bude predmetom dodatku k tejto zmluve. Pre platnosť a účinnosť 
dodatku platia ustanovenia článku IX bod 2 tejto zmluvy. 

Kontaktné osoby pre 
za mandatára: meno, 

funkcia: telefón, 
fax: mobilný 
telefón: e-mail 
adresa: 

za mandanta: meno, 
funkcia: telefón, 
fax: mobilný 
telefón: e-mail 
adresa: 

účely plnenia predmetu zmluvy: 
 

Ing. Jozef Šujanský, riaditeľ RS Ţilina 
 

 

 

Ing. Pavol Kubo, úsek investícií  

3. Ak zmluva neustanovuje inak, všetky prejavy vôle súvisiace s touto zmluvou musia byť voči 
druhej strane urobené v písomnej forme, a to doporučeným listom, odovzdané osobne 
alebo elektronickými prostriedkami. Písomnosť doručená elektronickými prostriedkami sa 
povaţuje za doručenú v deň, keď zmluvná strana prijme od druhej zmluvnej strany 
potvrdenie o jej prevzatí. V prípade poštovného styku sa za deň doručenia povaţuje deň 
doručenia doporučeného listu poštou na adresu druhej zmluvnej strany podľa 
obchodného registra. Účinky doručenia sú na účely tejto zmluvy splnené aj v prípade 
neprevzatia zásielky adresátom. Za deň doručenia sa povaţuje 3. pracovný deň po 
odoslaní písomnosti zmluvnou stranou, pričom odosielajúca zmluvná strana toto potvrdí 
preukázaním podacieho lístku. 

 

Článok IX. Záverečné 

ustanovenia 

1. Vo veciach touto zmluvou neupravených sa na právne vzťahy ňou zaloţené vzťahujú 
ustanovenia Obchodného zákonníka a iných všeobecne záväzných právnych predpisov. 

2. Všetky zmeny a doplnky tejto zmluvy budú platné a účinné len vtedy, ak budú mať 
písomnú formu a budú podpísané obidvoma zmluvnými stranami. Ústne dohody nebudú 
ani platné ani účinné. 

4. Táto zmluva je vypracovaná v štyroch autentických vyhotoveniach, z ktorých mandatár aj 

mandant obdrţia po dve vyhotovenia. 

5. Zmluva nadobúda platnosť a účinnosť dňom podpisu štatutárnych zástupcov obidvoch 
zmluvných strán. 

6. Tieto ustanovenia platia aj pre právnych nástupcov zmluvných strán. 
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6. Zmluvné strany vyhlasujú, ţe si zmluvu prečítali, porozumeli jej obsahu, ţe zmluva 
vyjadruje ich váţnu a slobodnú vôľu, ţe nebola uzavretá v tiesni ani za nápadne 
nevýhodných podmienok a na znak súhlasu ju podpísali. 

mandatár
: 

V Ţiline , dňa 

Ing. Jarmila Grujbárová Ing. Zuzana Akantisová 
podpredsedníčka predstavenstva prednostka Krajského školského úradu 

Castor&Pollux,a.s Bratislava v Ţiline 
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